
 
                              ​Propuesta para celebrar la II Copa Hasekura en Japón 
 

1. Contexto 

 
El señor feudal ​Date Masamune​, quien erigió Sendai (actualmente la mayor ciudad de la región de 
Tohoku) y el Barco Negro de Date (también conocido como San Juan Bautista) como fundador del 
clan Date en 1600, envió a la​ embajada Keicho​ a España y a Roma en 1613, liderada por ​Hasekura 
Tsunenaga​. La misión llegó a una pequeña localidad llamada Coria del Río (provincia de Sevilla) en 
1614, antes de presentarse ante el Rey Felipe III en Madrid. 
Al año siguiente, la embajada desembarcó en Civitavecchia, un puerto italiano, para celebrar una 
audiencia con el papa Paulo V en Roma. Los integrantes de la misión permanecieron un tiempo en 
Coria, donde aún viven algunos de sus descendientes apellidados ​Japón​ (hay unos 700 en Coria y 
en torno a 1.000 en toda la provincia de Sevilla). 
Los Japón fundaron la Asociación Hasekura en la década de 1980 y comenzaron intercambios 
culturales y de amistad con el país del que partieron sus ancestros. Estas relaciones se vieron 
reforzadas después del gran terremoto y el tsunami del este de Japón de 2011. Los Japón se 
consideran descendientes de samuráis y están orgullosos de su legado. Es por ello que realizaron 
campañas para contribuir a la recuperación de las áreas devastadas por la catástrofe natural. En 
2018, se fundó en Sendai la Asociación Japón-Hasekura (JHSA), con el objetivo de contribuir a esas 
actividades. Se trata de una asociación formada por voluntarios que aspiran a compartir su interés y 
su pasión por cuatro siglos de historia compartida, y a conectar las ciudades de 
Sendai/Ishinomaki/Onagawa con Madrid/Sevilla/Coria del Río y Nueva York. 
Nuestra misión es divulgar la enorme ambición y los logros de Masamune y Tsunenaga entre  las 
nuevas generaciones, y animarlas a crecer con una visión global para convertirse en líderes fuertes y 
dignos de confianza para un futuro lleno de desafíos. 
 
2. Copa Hasekura 
 
La I Copa Hasekura se celebró en 2019 como el primer proyecto patrocinado y organizado con éxito 
por la Asociación de Apoyo a Japón-Hasekura (JHSA). La asociación designó a 23 jugadores 
cadetes de las categorías inferiores del equipo Cobaltore Onagawa para participar en el torneo, que 
comenzó el 29 de marzo y se prolongó durante 10 días. El Cobaltore Onagawa 
(http://www.cobaltore.com/) es un equipo amateur de la 5a división nipona. Su ciudad de origen, 
Onagawa, fue una de las más afectadas por el gran terremoto y el tsunami de 2011, que causó la 
muerte de 827 de sus 10.014 ciudadanos. El equipo es considerado como un halo de esperanza para 
la ciudad. El equipo sub-15 del Cobaltore se enfrentó a las formaciones de la misma edad del Real 
Betis y del CF Coria en la Copa Hasekura. 
Los jóvenes jugadores nipones se alojaron con los Japón en Coria y refrescaron las relaciones de 
400 años de historia compartida. Después, en el verano de 2019, una veintena de corianos 
apellidados Japón visitaron las ciudades de Sendai, Ishinomaki y Onagawa para mantener vivos los 
lazos históricos entre éstas y Sevilla y Coria. 
La asociación JHSA les apoyó en su visita a lugares relacionados con la embajada Keicho. Durante 
este viaje, Juan Carlos Palma Japón se casó en Sendai con Yolanda Mellado, convirtiéndose en la 
primera persona apellidada Japón en celebrar su matrimonio en territorio nipón. La ceremonia fue 
apadrinada por descendientes de Hasekura Tsunenaga de décimo cuarta generación y tuvo lugar en 
unas prestigiosas instalaciones conocidas como “Shozan Kan” pertenecientes a una familia próxima 
al clan Date. La ceremonia fue recogida por numerosas televisiones niponas. 
 



 
3. Hacia la II Copa Hasekura 
 
Tras el gran éxito de la primera Copa Hasekura celebrada en Coria del Río, JHSA viene 
considerando la posibilidad de acoger el torneo deportivo, y en el contexto de los siguientes 
desarrollos favorables: 
 

1) Concepto de la Liga Hasekura 
 

El alcalde de Coria del Río, Modesto González, ha desarrollado su idea de establecer una liga 
(alianza) entre las ciudades vinculadas a la historia de la delegación liderada por Hasekura 
Tsunenaga, a través de actividades deportivas y culturales que favorezcan el respeto y el 
entendimiento de sus respectivas historias y culturas, además de cooperar en los campos del turismo 
o las actividades académicas y económicas, con vistas a promover la prosperidad y el crecimiento 
común. 
Durante su visita a Japón en 2017, expuso su plan a los alcaldes de las localidades que visitó. Se 
dirigió en concreto a los representantes de ciudades donde se han erigido estatuas de Hasekura 
Tsunenaga: Sendai, Ishinomaki/Onagawa, Coria del Río, Civitavecchia (Italia), Acapulco (México) y 
La Habana (Cuba). También se podría incluir a las ciudades donde se cree que Tsunenaga nació o 
fue enterrado, como Kawasaki machi, Osato cho y Yonezawa. 
En este contexto, se espera que la celebración de la Copa Hasekura con la participación de equipos 
infantiles pueda contribuir a conmemorar el legado de Tsunenaga y preparar el terreno para logros 
ilimitados en el futuro. 
 

2) Nuevo Estadio en Onagawa 
 

La localidad de Onagawa está construyendo un nuevo estadio para el Cobaltore, que servirá como 
nuevo símbolo de la recuperación del desastre natural, tendrá aforo para 5.000 espectadores y podrá 
acoger partidos de la tercera división profesional de Japón, la J3. Si el Cobaltore logra ascender a 
esa categoría, se espera que miles de seguidores procedentes de otras partes del país puedan visitar 
esta pequeña localidad y contribuir a la recuperación económica tras el desastre de 2011. Estaba 
previsto que el estadio se completara en 2020, pero debido a la pandemia de COVID-19, las obras se 
terminarán en 2021. Acoger la Copa Hasekura en este estadio supondría una gran ocasión para que 
el Cobaltore y la ciudad de Onagawa muestren sus atractivos en todo Japón y en el exterior. 
 

3) Conmemorar la victoria contra la pandemia de COVID-19 
 
Como es bien sabido, la pandemia del nuevo coronavirus que golpeó inicialmente a Wuhan (China) 
se ha expandido a todo el mundo. Las tasas de mortalidad han sido graves en países europeos como 
España e Italia. Incluso ha habido fallecidos en localidades pequeñas como Coria del Río o 
Civitavecchia. Nuestro objetivo es luchar juntos y ofrecer esperanza contra la devastación, ya sea 
causada por el coronavirus o por el tsunami. La Copa Hasekura puede aportar a los jóvenes 
participantes la oportunidad de disfrutar, hacer amistades y atesorar nuevas experiencias. Esto sería 
un gran logro para la asociación y para el legado de Masamune y Tsunenaga. 
 

4) 400 aniversario del fallecimiento de Tsunenaga 
 
Los historiadores están de acuerdo en señalar 1622 como el año en que falleció Hasekura 
Tsunenaga, a pesar de que hay más de tres ciudades que afirman acoger su tumba en Japón. Por 
tanto, 2022 será el 400 aniversario de su fallecimiento. De celebrarse la II Copa Hasekura en 2022, 
supondría otra gran aportación para conmemorar su legado. 



 
 
4. Esquema de la II Copa Hasekura (provisional) 
 

Nombre  II Copa Hasekura, en conmemoración del 400 aniversario de la 
muerte de Hasekura Tsunenaga 

Objetivo Unir a futbolistas jóvenes de diferentes lugares afectados por el 
tsunami de 2011 y por la pandemia de COVID-19 para crear 
vínculos de amistad y mantener lazos históricos. 

Fecha de inicio 23 de julio de 2022 (provisional) 

Sede Nuevo estadio de Onagawa (por finalizarse en 2021) 

Equipos España: Real Betis Balompié, Coria CF 

 Italia: Civitavecchia 

 Japón: Sendai, Kawasaki, Osato 

 Anfitrión: Cobaltore Onagawa 

Presupuesto 20 millones de yenes 
- 2.500 € x 60 personas = 150.000 € (aprox. 18 millones 

de yenes) 
- Esto incluye unos 3.000 € por 20 personas de cada uno 

de los 3 equipos invitados de fuera de Japón. Los padres 
de los jugadores aportarían 500  € cada uno. 

 
- Otros 2 millones de yenes se destinarían a transporte en 

bus, comidas, trofeos, celebraciones, etc. 
 

Organizador Cobaltore Onagawa 

 
 
Esto es solo una propuesta para iniciar un brainstorming. Los detalles aún deben ser discutidos y 
decididos. Nuestra intención no es solo disputar una serie de partidos de fútbol sino también ofrecer 
una oportunidad única para que los participantes puedan atesorar recuerdos y experiencias 
inolvidables. El año pasado, jóvenes jugadores del Cobaltore disfrutaron de la hospitalidad en 
España y se trajeron de vuelta un bagaje de emociones, además de cumplir su sueño de presenciar 
en directo partidos de la primera división española. Nos gustaría ofrecer la misma experiencia a 
jóvenes de España e Italia que nos visiten, además de ofrecerles nuestra propia hospitalidad y 
enseñarles lugares históricos relacionados con Hasekura, recibirlos en colegios locales para realizar 
intercambios culturales y compartir con ellos tradiciones niponas. Cualquier idea o aportación por su 
parte será bienvenida. 
 
En resumen, nos gustaría solicitar la ayuda de autoridades locales e instituciones educativas para la 
“Liga Hasekura”. También nos gustaría contar con el apoyo de negocios locales y donantes 
particulares. Los medios de comunicación que quieran cubrir nuestro proyecto también serán 
bienvenidos. 



La gran flor del sueño de Masamune y Hasekura está a punto de florecer con la forma de un 
maravilloso vínculo de amistad. Con vistas a realizar este ambicioso proyecto, nos gustaría solicitar 
su valioso apoyo. 
 
 
 
Atentamente, 
 
Mike Shirota 
 
Presidente 
Japón-Hasekura Supporting Association (​https://www.japon-hasekura.com/​) 
Página web： https://www.japon-hasekura.com/ 
Facebook： https://www.facebook.com/JaponHasekura/ 
 
Contactos: 
 
Estados Unidos 
 
Mike Shirota (Nueva York) 
JHSA President &amp; Circle Wind Concert President 
USA: +1 (201)612-0410 　 mikeshirota125@gmail.com 
 
España: 
 
Haruo Shimohira (Madrid) 
JHSA Vice President &amp; President of Japan-Spain Tourist Association 
Móvil: 34 609 163 053　 haruo.shimohira@gmail.com 
 
Japón  
 
Koichi Ohmi (Onagawa) 
JHSA Vice President &amp; Cobaltore Onagawa GM 
Móvil: 090-3641-6792　ohmi@cobaltore.com 
 
Mihoko Terada (Sendai) 
JHSA Managing Director 
Móvil:  (090)8618-8018　info@japon-hasekura.com/mihoko.terada@gmail.com 
 

https://www.japon-hasekura.com/

